
language policies during the reign of Abdulhamid II on publication and library life 

expanding the existing multicultural and multilingual frameworks. According 
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practices of a group of people help them understand themselves and the world 

there is always an interactive influence: the two cannot exist without each 

others languages and gain knowledge of the wealth of experiences of different 
cultures. 

experience and learn about diverse forms of cultural expression.

well as disseminate information on culturally diverse communities.
Libraries play a crucial role in empowering diverse populations for full 

and work to strengthen intercultural communication and active citizenship in 

that serve different interests and communities. In the context of culture and 

of information in the context of cultural identity and values of individuals in 



and in their native languages. 

national and local knowledge and cultural access. Digital innovations provide 

any national boundaries. Digital publications and Internet publications and 

for greater cultural awareness within the profession to meet the needs of 
a growing population of diverse library users. Discussions surrounding 

libraries and LIS professionals in appreciating and recognizing ethnicity and 

despite the enormous efforts within the LIS profession to promote a greater 
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A collection management policy for multilingual and multicultural resources 

of multilingual collections by libraries is another important condition for 

the scarcity of published resources may make it impossible to provide library 

services to a culturally diverse community is largely dependent on the staff 

of the multicultural library service plan. While it is important to have staff 

up experience serving its multilingual community well. Working with other 
libraries and librarians and sharing knowledge should be stressed as a key way 

and access to information.



user communities enables their democratic participation in civil society.

of civil society.

of a multicultural collection should be made available for all to access.

solving lead to fresh insights and opinions which can result in novel ways to 

demonstrates that community members and their cultures are valued.

along with the reflection of language policies on publishing and a librarianship 
life in Abdülhamid II period will be evaluated briefly.

to a point between the formation of the traditional empire and the formation 

take one step towards the other while one is adopted are not an indeterminacy 

civilization was built together by a wide geography reaching Dubrovnik.

the state authorities and some of them - in daily life as well. Due to the need 
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It would not be fair to claim that language policies did not play a dominant 
role in modernization studies and tendencies in this period. In the context 

in their own language until the republican period. Some nations within the 

up the idea of independence and the governance of the churches themselves or 

for gaining awareness of a language-based community. At the same time they 
were more successful in the convergence of the spoken language and the 



in the formation of national tongues and their adoption by communities using 

the significance of newspaper publishing which was taken seriously.

among other communities and to seek opportunities for independence. As a 

Abdülhamid II period witnessed a significant increase in the number of books 

newspapers were usually issued by strangers settled in the Empire and 

contributor to the spread of newspaper language whose language was more 

language was not a sign stemming from the ethnic relation between the 

awarded honorary memberships and their knowledge was utilized in various 
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newspaper columns shifted to the magazines largely due to the introduction 

In the simplification of the written language during the Abdülhamid II 

Istanbul started some initiatives within the government circles to ensure that 
the authors of the book be apreciated by the government.

and high schools and the need for access to books needed by the new readers 



to convey the cultural and scientific repercussions of imperialism to the 

internal and external problems.

means of political / cultural communication between the emperors / kings / 

the new library facility and the collection of the traditional library services 

school libraries developed their own collections with works from abroad 

Palace Library and the language structure will briefly be introduced.

palace libraries and was kept in a special building. It included publications in 
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case it would be necessary to take into account the books which are reported 

is a piece of information that has not yet been confirmed by documentary 
evidence.

rebound in maroon leather or red velvet either in the binding studio of the 

Library.

resources of the library constantly drew the interest of foreign bureaucrats 
and researchers who asked to visit it and study there.

the university collection with many valuable manuscripts worthy of being 

to having all of their pages decorated with diverse designs. 



maps and notes.

photographs.

from the library are also on display.

is undoubtedly a cultural treasure in itself. Since it is not possible to describe 

which consists of photographs taken during the period of Abdülhamid can be 

present collectively the last unchanged photographs of social and political 

important resource in terms of casting a glance to the future from the past.
Sultan Abdulhamid II used photographs as a means of recognition and 

detection and the photographs in the collection possess a rich variety. 
 he was especially 
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of the maps in the Abdülhamid II library were examples of revolutionary maps 

the library automation system.

digitalization and international promotion of these precious rare works are 



the same.

 Manuscripts Photos Notes Maps European 
Rare Works Journals

5401 36116 40 865   
Persian 181      
French 46 447 637 292 2651 755
German 17 22 43 137 281 93
English 3  23 68 295 214
Italian 3  27 7 90 20
Russian 5   2 20   
Romaic 4  6 100   
Armenian 2      
Albanian 1      
Romanian   2    
Swedish   2    
Hungarian   1 1 30  
Spanish    3   
Bulgarian    1   
Latin    1 14  
Various 
Languages    8 5  141 54
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COLLECTIONS Ottoman Ara- -
an Works

Jour-
nals

Rare Works 
from Europe Works Maps

2018 628 423 302 13 7 12 6 8

2017 845 392 417 28 24 12 2

2016 729 233 218 59 36 10 5

2015 2507 423 231 39 14 17 4 1

necessary to strengthen libraries as tools that contribute to integration and cultural 
diversity.

the infrastructure that will create this service can be realized by the adoption of all 

libraries should: 



serve diverse communities. 
Library and information services in a culturally and linguistically diverse 

linguistic groups. Special attention should be paid to groups    often marginalized 

2

Sweden. 

.
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. 

publications/multicultural_library_manifesto-tr.pdf. 

populations/publications/multicultural-communities-en.pdf

for library and information science professionals. 

 Dergisi 

of the World. 
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